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Instrukcja obsługi
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Dziękujemy za wybór optyki Primary Arms

Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące swojego nowego celownika lub innego 
produktu Primary Arms, odwiedź stronę primaryarmsoptics.com, napisz na adres 
e-mail info@primaryarmsoptics.com lub zadzwoń pod numer 855-774-2767. Nasz 
zespół obsługi klienta w siedzibie w Houston w Teksasie niezwłocznie udzieli 
odpowiedzi. Jeśli masz jakiekolwiek problemy ze swoim produktem Primary Arms, 
skontaktuj się z nami, aby specjaliści ds. obsługi klienta mogli zająć się sprawą. 
Nie ma potrzeby zwracania optyki do sprzedawcy.

*Informacje dotyczące dożywotniej gwarancji znajdują się na ostatniej stronie.
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Funkcje kolimatora

AUTOLIVE®

Technologia wykrywania ruchu AutoLive znacząco wydłuża 
czas pracy baterii, gdy kolimator jest przechowywany 
z włączonym podświetleniem.

MULTI-COATED LENS
Soczewki są pokryte specjalną powłoką, która redukuje odbicia 
i zwiększa transmisję światła.

STEROWANIE PRZYCISKAMI
Przyciski kolimatora umożliwiają szybką i prostą regulację 
powiększenia i podświetlenia.
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RED DOT BRIGHT™
Ta odznaka jest przyznawana celownikom o najjaśniejszym 
podświetleniu siatki, porównywalnym z najwyższymi 
ustawieniami jasności typowego kolimatora.

ODPORNOŚĆ NA UPADKI
Dzięki wzmocnionej konstrukcji, optyka Primary Arms jest 
odporna na wstrząsy i uderzenia, przez co sprawdza się 
w najbardziej wymagających warunkach.

WODOODPORNOŚĆ
Kolimatory Primary Arms są uszczelnione, zapewniając 
niezawodne działanie, nawet po pełnym zanurzeniu w wodzie.

Zeskanuj kod QR, aby poznać więcej funkcji 
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REGULACJA POZIOMA 
Punkt trafienia przesuwa się w prawo

REGULACJA PIONOWA 
Punkt trafienia przesuwa się w górę

Kolimator Classic Mini Reflex G2

TYŁ

PRZÓD

Przyciski regulacji 
podświetlenia
ON/OFF
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Ustawienie ostrości siatki 
celowniczej
Jeżeli nosisz okulary korekcyjne lub 
soczewki kontaktowe, załóż je zanim 
spojrzysz przez celownik. Aby uzyskać 
wyraźny punkt celowniczy, patrz przez 
celownik, skupiając się na celu, nie na 
kropce. Podczas strzelania należy 
otworzyć obydwa oczy. Warto również 
nieco zmniejszyć jasność podświetlenia, 
aby punkt celowniczy wyraźnie 
odznaczał się względem tła. 

Podświetlenie siatki
Po lewej stronie kolimatora znajdują się 
dwa przyciski. Przedni przycisk jest 
oznaczony strzałką w górę, a tylny 
strzałką w dół. 

Aby włączyć kolimator, naciśnij 
i przytrzymaj jeden z przycisków przez 
3 sekundy. Ta czynność aktywuje 
podświetlenie siatki. Aby zwiększyć 
jasność podświetlenia, naciśnij przycisk 
ze strzałką w górę. Aby zmniejszyć 
jasność, naciśnij przycisk 
ze strzałką w dół. 

Aby wyłączyć kolimator, naciśnij 
i przytrzymaj przez 3 sekundy oba 
przyciski jednocześnie. 

Uwaga: jeżeli siatka nie jest widoczna, 
możliwe, że należy wymienić baterię. 
Aby wymienić baterię na nową, zdejmij 
kolimator z broni lub montażu. Wyjmij 
starą baterię i włóż do przedziału nową 
baterię CR2032. Po wymianie baterii 
możesz ponownie zamontować 
kolimator na broni / montażu.  
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Zerowanie
Kolimator jest dostarczany z wyśrod-
kowaną siatką celowniczą. Zwykle 
oznacza to, że wymagane są niewielkie 
korekty, pod warunkiem, że baza jest 
prawidłowo wyrównana. Jeżeli 
posiadasz również powiększalnik, 
dokonaj kalibracji przed jego 
zamontowaniem. Obracaj powoli śruby 
regulacji pionowej i poziomej, aby 
wyzerować kolimator. 

a) Aby przesunąć punkt trafienia 
w prawo, obróć śrubę regulacji 
poziomej zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara. 

b) Aby przesunąć punkt trafienia 
w lewo, obróć śrubę regulacji 
poziomej w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara.

   c) Aby przesunąć punkt trafienia 
w górę, obróć śrubę regulacji pionowej 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

   d) Aby przesunąć punkt trafienia 
w dół, obróć śrubę regulacji pionowej 
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara.

Całkowity zakres regulacji pionowej 
i poziomej wynosi 60 MOA. Jeśli 
napotkasz opór, NIE obracaj śrub 
na siłę, może to uszkodzić mechanizm 
i uniemożliwić zerowanie celownika. 
Potwierdź ustawienie, oddając 
co najmniej 3 strzały do celu użytego
do zerowanie. Upewnij się, że kolimator 
i montaż są stabilnie przymocowane 
do broni. Sprawdź jak padły strzały, aby 
zweryfikować celność i powtarzaj kroki, 
aż punkt celowania będzie pokrywał się 
z punktem trafienia na wybranym 
dystansie. 
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Montaż kolimatora
Kolimator Classic Mini Reflex G2 jest 
kompatybilny ze standardem montażu 
RMR.

Rozmiar kropki
Kolimator Classic Mini Reflex G2 
ma kropkę 3 MOA, co oznacza, że kropka 
zakrywa około 3 cale celu na dystansie 
100 jardów. Kropka 3 MOA stanowi 
doskonały kompromis między 
szybkością a celnością. 

Zapamiętaj cztery zasady bezpiecznego postępowania 
z bronią

1. Zawsze postępuj z bronią tak, jakby była załadowana.
2. Nie kieruj wylotu lufy w stronę obiektów, których nie chcesz zniszczyć.
3. Nie trzymaj palca na spuście, dopóki nie wycelujesz do celu.
4. Bądź świadom swojego celu i jego otoczenia.



10

Specyfikacja

Wymiary soczewki: 
24 × 17 mm

Zakres regulacji pionowej:
≥60 MOA

10 ustawień jasności
podświetlenia

Długość: 45 mm Zakres regulacji poziomej:
≥60 MOA

Czas pracy baterii: 
40 000 h (średni poziom)

Masa: 28 g Dożywotnia gwarancja Bateria: CR2032 3 V

Dane techniczne mogą się różnić i mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Cechy
• Technologia podświetlenia AutoLive®. 10 poziomów jasności podświetlenia. 

Jasna dioda LED z ustawieniami odpowiadnimi do światła dziennego oraz 
do słabego oświetlenia.

• Do 40 000 pracy na baterii (średni poziom jasności).
• Footprint RMR.
• Powlekana soczewka 24 × 17 mm. 
• Lekka i kompaktowa konstrukcja. Obudowa z wytrzymałego stopu 

aluminium 6061. 
• Dożywotnia gwarancja Primary Arms Optics.
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Pielęgnacja soczewek
Do pielęgnacji kolimatora nie należy używać rozpuszczalników organicznych, 
jak alkohol czy aceton. W pierwszej kolejności zdmuchnij kurz i inne zabrudzenia 
z soczewki. Następnie zetrzyj odciski palców i smugi za pomocą miękkiej ściereczki 
z bawełny lub mikrofibry. W razie potrzeby możesz użyć też chusteczki do soczewek. 

!

UWAGA: Przed zamontowaniem optyki lub akcesoriów należy upewnić się, 
że broń jest rozładowana (komora nabojowa jest pusta a magazynek wyjęty).  

UWAGA: Nieprawidłowy montaż części lub akcesoriów broni może prowadzić 
do śmierci lub poważnych obrażeń ciała. Jeśli nie jesteś odpowiednio 
przeszkolony w zakresie montażu, zwróć się po pomoc do rusznikarza.

!



UWAGA
• Ryzyko połknięcia: Luneta jest zasilana 

baterią guzikową lub pastylkową. 
• Połknięcie baterii grozi śmiercią lub 

poważnym uszczerbkiem na zdrowiu.
• Połknięcie baterii guzikowej lub pastylkowej 

może powodować oparzenia chemiczne 
przewodu pokarmowego w ciągu zaledwie 
2 godzin.

• Nowe i zużyte baterie należy przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• W przypadku podejrzenia połknięcia baterii 
należy natychmiast zwrócić się po pomoc 
lekarską.



• Zużyte baterie należy wyjąć i poddać recyklingowi lub utylizacji zgodnie 
z obowiązującymi przepisami. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Nie wyrzucać do odpadów komunalnych. Nie podpalać.

• Zużyte baterie mogą powodować uszczerbek na zdrowiu lub śmierć.
• W przypadku połknięcia baterii skontaktuj się z ośrodkiem zatruć.
• Nie ładuj baterii jednorazowych.
• Nie wymuszaj rozładowania, nie demontuj, nie podgrzewaj powyżej temperatury 

określonej przez producenta ani nie podpalaj baterii. Może dojść do uwolnienia 
się gazów, wycieku elektrolitu lub wybuchu, a w następstwie do oparzeń 
chemicznych.

• Upewnij się, że baterie są zainstalowane zgodnie ze znakami „+” i „-”.
• Nie mieszaj ze sobą nowych baterii ze starymi, baterii różnych marek lub 

rodzajów np. baterii alkalicznych, cynkowo-węglowych i akumulatorów. Należy 
bezzwłocznie wyjąć, a następnie oddać do recyklingu (zgodnie z przepisami) 
baterie ze sprzętu, który nie będzie używany przez dłuższy czas.

• Upewnij się, że pokrywa komory na baterię została prawidłowo zamknięta. Jeśli 
nie jest to możliwe, przerwij używanie produktu, wyjmij baterie i schowaj 
w miejscu niedostępnym dla dzieci.
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Notatki



Notatki
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Dożywotnia gwarancja

Twój kolimator Primary Arms Classic Micro Reflex G2 jest objęty 
dożywotnią gwarancją Primary Arms. Jeśli nieprawidłowe działanie 
produktu wynika z wad materiałowych, produkcyjnych lub zwykłego 
zużycia, Primary Arms naprawi lub wymieni Twój produkt na nowy. 
Więcej szczegółów znajdziesz na stronie www.primaryarmsoptics.com. 

Email: info@primaryarmsoptics.com
Telefon: 855-774-2767
www.primaryarmsoptics.com

©Copyright 2024 PRIMARY ARMS, LLC
is a registered trademark of PRIMARY ARMS, LLC

For Patent Information go to 
https://goo.gl/2z62aS

Zeskanuj kod QR, aby 
dowiedzieć się więcej




